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LIETUVOS RESPUBLIKOS IŠMOKŲ VAIKAMS ĮSTATYMO NR. I-621 1, 6, 7, 8 IR 9 STRAIPSNIŲ PAKEITIMO ĮSTATYMO, LIETUVOS RESPUBLIKOS IŠMOKŲ VAIKAMS ĮSTATYMO NR. I-621 1, 2, 5, 6, 7, 9 IR 10 STRAIPSNIŲ PAKEITIMO ĮSTATYMO NR. XIII-2342 8 STRAIPSNIO PAKEITIMO ĮSTATYMO, LIETUVOS RESPUBLIKOS NEĮGALIŲJŲ SOCIALINĖS INTEGRACIJOS ĮSTATYMO NR. I-2044 1 STRAIPSNIO PAKEITIMO ĮSTATYMO NR. XIII-2343 2 STRAIPSNIO PAKEITIMO ĮSTATYMO, LIETUVOS RESPUBLIKOS SOCIALINIO DRAUDIMO PENSIJŲ ĮSTATYMO NR. I-549 10 STRAIPSNIO PAKEITIMO ĮSTATYMO, LIETUVOS RESPUBLIKOS PARAMOS MIRTIES ATVEJU ĮSTATYMO NR. I-348 5 STRAIPSNIO PAKEITIMO ĮSTATYMO NR. XIII-2344 2 STRAIPSNIO PAKEITIMO ĮSTATYMO, LIETUVOS RESPUBLIKOS PINIGINĖS SOCIALINĖS PARAMOS NEPASITURINTIEMS GYVENTOJAMS ĮSTATYMO NR. IX-1675 1 IR 2 STRAIPSNIŲ PAKEITIMO ĮSTATYMO NR. XIII-2345 3 STRAIPSNIO PAKEITIMO ĮSTATYMO, LIETUVOS RESPUBLIKOS VALSTYBINIO SOCIALINIO DRAUDIMO ĮSTATYMO NR. I-1336 4 STRAIPSNIO PAKEITIMO ĮSTATYMO, LIETUVOS RESPUBLIKOS ŠALPOS PENSIJŲ ĮSTATYMO NR. I-675 1 STRAIPSNIO PAKEITIMO ĮSTATYMO NR. XIII-2346 2 STRAIPSNIO PAKEITIMO ĮSTATYMO IR LIETUVOS RESPUBLIKOS TIKSLINIŲ KOMPENSACIJŲ ĮSTATYMO NR. XII-2507 1 STRAIPSNIO PAKEITIMO ĮSTATYMO NR. XIII-2347 2 STRAIPSNIO PAKEITIMO ĮSTATYMO PROJEKTŲ 
AIŠKINAMASIS RAŠTAS


1. Įstatymų projektų rengimą paskatinusios priežastys, parengtų įstatymų projektų tikslai ir uždaviniai.
Parengti šie įstatymų projektai:
1) Lietuvos Respublikos išmokų vaikams įstatymo Nr. I-621 1, 6, 7, 8 ir 9 straipsnių pakeitimo įstatymo projektas;
2) Lietuvos Respublikos išmokų vaikams įstatymo Nr. I-621 1, 2, 5, 6, 7, 9 ir 10 straipsnių pakeitimo įstatymo Nr. XIII-2342 8 straipsnio pakeitimo įstatymo projektas;
[bookmark: _GoBack]3) Lietuvos Respublikos neįgaliųjų socialinės integracijos įstatymo Nr. I-2044 1 straipsnio pakeitimo įstatymo Nr. XIII-2343 2 straipsnio pakeitimo įstatymo projektas;
4) Lietuvos Respublikos socialinio draudimo pensijų įstatymo Nr. I-549 10 straipsnio pakeitimo įstatymo projektas;
5) Lietuvos Respublikos paramos mirties atveju įstatymo Nr. I-348 5 straipsnio pakeitimo įstatymo Nr. XIII-2344 2 straipsnio pakeitimo įstatymo projektas;
6) Lietuvos Respublikos piniginės socialinės paramos nepasiturintiems gyventojams įstatymo Nr. IX-1675 1 ir 2 straipsnių pakeitimo įstatymo Nr. XIII-2345 3 straipsnio pakeitimo įstatymo projektas;
7) Lietuvos Respublikos valstybinio socialinio draudimo įstatymo Nr. I-1336 4 straipsnio pakeitimo įstatymo projektas;
8) Lietuvos Respublikos šalpos pensijų įstatymo Nr. I-675 1 straipsnio pakeitimo įstatymo Nr. XIII-2346 2 straipsnio pakeitimo įstatymo projektas;
9) Lietuvos Respublikos tikslinių kompensacijų įstatymo Nr. XII-2507 1 straipsnio pakeitimo įstatymo Nr. XIII-2347 2 straipsnio pakeitimo įstatymo projektas (toliau kartu – Įstatymų projektai).
Rengiantis Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės (toliau – Jungtinė Karalystė) išstojimui iš Europos Sąjungos be susitarimo, 2019 m. balandžio 11 d. Lietuvos Respublikos Seimas priėmė socialinės apsaugos srities įstatymų, reglamentuojančių Jungtinės Karalystės piliečių ir jų šeimos narių socialines garantijas, pakeitimų įstatymus:
1. Lietuvos Respublikos išmokų vaikams įstatymo Nr. I-621 1, 2, 5, 6, 7, 9 ir 10 straipsnių pakeitimo įstatymą Nr. XIII-2042;
2. Lietuvos Respublikos neįgaliųjų socialinės integracijos įstatymo Nr. I-2044 1 straipsnio pakeitimo įstatymą Nr. XIII-2043;
3. Lietuvos Respublikos paramos mirties atveju įstatymo Nr. I-348 5 straipsnio pakeitimo įstatymą Nr. XIII-2044;
4. Lietuvos Respublikos piniginės socialinės paramos nepasiturintiems gyventojams įstatymo Nr. IX-1675 1 ir 2 straipsnių pakeitimo įstatymą Nr. XIII-2045;
5. Lietuvos Respublikos šalpos pensijų įstatymo Nr. I-675 1 straipsnio pakeitimo įstatymą Nr. XIII-2046;
6. Lietuvos Respublikos tikslinių kompensacijų įstatymo Nr. XII-2507 1 straipsnio pakeitimo įstatymą Nr. XIII-2047.
Lietuvos Respublikos Seimas 2019 m. liepos 16 d. priėmė įstatymų pakeitimus, suteikiančius Australijos, Japonijos, Jungtinių Amerikos Valstijų, Kanados, Naujosios Zelandijos, Pietų Korėjos ir Jungtinės Karalystės piliečiams papildomų teisių socialinės apsaugos srityje: 
1. Lietuvos Respublikos išmokų vaikams įstatymo Nr. I-621 1, 2, 5, 6, 7, 9 ir 10 straipsnių pakeitimo įstatymą Nr. XIII-2342;
2. Lietuvos Respublikos neįgaliųjų socialinės integracijos įstatymo Nr. I-2044 1 straipsnio pakeitimo įstatymą Nr. XIII-2343;
3. Lietuvos Respublikos paramos mirties atveju įstatymo Nr. I-348 5 straipsnio pakeitimo įstatymą Nr. XIII-2344;
4. Lietuvos Respublikos piniginės socialinės paramos nepasiturintiems gyventojams įstatymo Nr. IX-1675 1 ir 2 straipsnių pakeitimo įstatymą Nr. XIII-2345;
5. Lietuvos Respublikos šalpos pensijų įstatymo Nr. I-675 1 straipsnio pakeitimo įstatymą Nr. XIII-2346;
6. Lietuvos Respublikos tikslinių kompensacijų įstatymo Nr. XII-2507 1 straipsnio pakeitimo įstatymą Nr. XIII-2347.
Priėmus šiuos įstatymus, 2019 m. balandžio 11 d. priimti socialinės apsaugos srities įstatymų pakeitimai buvo pripažinti netekusiais galios, o nuostatos dėl Jungtinės Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir dėl Australijos, Japonijos, Jungtinių Amerikos Valstijų, Kanados, Naujosios Zelandijos ir Pietų Korėjos piliečių teisių bei Jungtinės Karalystės piliečių teisių išsaugojimo sujungtos. Nustatyta, kad pakeitimai, susiję su Jungtinės Karalystės išstojimu iš Europos Sąjungos bei Jungtinės Karalystės piliečių teisių išsaugojimu, įsigalioja Jungtinės Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos dieną, be to, Jungtinės Karalystės piliečiams ne ilgiau kaip 9 mėnesius nuo Jungtinės Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos dienos taikomos anksčiau galiojusios Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos srities įstatymų nuostatos.
2019 m. balandžio 11 d. taip pat buvo priimtas Lietuvos Respublikos socialinio draudimo pensijų įstatymo Nr. I-549 10 straipsnio pakeitimo įstatymas Nr. XIII-2048 ir Lietuvos Respublikos valstybinio socialinio draudimo įstatymo Nr. I-1336 4 straipsnio pakeitimo įstatymas Nr. XIII-2050. Socialinio draudimo pensijų įstatyme stažo, įgyto Jungtinėje Karalystėje, įskaitymas bei Valstybinio socialinio draudimo įstatyme asmenų, kurie iki Jungtinės Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos dienos buvo komandiruoti iš šios valstybės į Lietuvą ir kuriems, vadovaujantis Europos Sąjungos socialinės apsaugos sistemų koordinavimo reglamentais, buvo nustatyta Jungtinės Karalystės taikytina teisė, statuso išsaugojimas taip pat buvo susietas su Jungtinės Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos diena.
2020 m. sausio 24 d. Briuselyje ir Londone buvo pasirašytas Susitarimas dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir Europos atominės energijos bendrijos (toliau – Išstojimo susitarimas). Išstojimo susitarime, be kitų klausimų, reglamentuojama Jungtinės Karalystės piliečių, gyvenančių ir (ar) dirbančių kitose Europos Sąjungos valstybėse narėse, ir Europos Sąjungos valstybių narių piliečių, gyvenančių ir (ar) dirbančių Jungtinėje Karalystėje, teisinė padėtis ir socialinės apsaugos teisių išsaugojimas. 
Išstojimo susitarimo 126 straipsnyje nurodyta, kad „nustatomas pereinamasis arba įgyvendinimo laikotarpis, kuris prasideda šio Susitarimo įsigaliojimo dieną ir pasibaigia 2020 m. gruodžio 31 d.“ (toliau – pereinamasis laikotarpis). Vadovaujantis Išstojimo susitarimo 127 straipsnio 1 dalimi, pereinamuoju laikotarpiu Jungtinėje Karalystėje taikoma Europos Sąjungos teisė, jei Išstojimo susitarime nenustatyta kitaip. Atsižvelgiant į tai, kas išdėstyta, pereinamuoju laikotarpiu skiriant ir mokant socialinės apsaugos išmokas, Europos Sąjungoje migruojantiems asmenims toliau bus taikomi Europos Sąjungos socialinės apsaugos sistemų koordinavimo reglamentai ir turės būti sumuojamas Jungtinėje Karalystėje įgytas socialinio draudimo stažas. 
Išstojimo susitarimo 30 straipsnio 2 dalyje numatyta, kad asmenims, kurie iki pereinamojo laikotarpio pabaigos buvo tarpvalstybinėje situacijoje, susijusioje su Jungtine Karalyste ir Europos Sąjunga, taikomos visos Europos Sąjungos taisyklės dėl socialinės apsaugos sistemų koordinavimo ir, remiantis Išstojimo susitarimo sąlygomis, jos bus taikomos toliau net ir pasibaigus pereinamajam laikotarpiui. 
Pasibaigus pereinamajam laikotarpiui, į Lietuvos Respubliką atvykstantys Jungtinės Karalystės piliečiai bus laikomi trečiosios šalies piliečiais ir jų teisės socialinės apsaugos srityje bus nustatomos vadovaujantis Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės aktais (nacionaliniais teisės aktais ir tarptautinėmis sutartimis).
Įstatymų projektų tikslas – užtikrinti Europos Sąjungos ir Jungtinės Karalystės piliečių teises gauti socialinės apsaugos išmokas pagal Išstojimo susitarimo nuostatas Išstojimo susitarimo 126 straipsnyje nurodytu pereinamuoju laikotarpiu ir Išstojimo susitarime nustatytais atvejais pasibaigus pereinamajam laikotarpiui.

2. Įstatymų projektų iniciatoriai (institucija, asmenys ar piliečių įgalioti atstovai) ir rengėjai.
Įstatymų projektus parengė Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministerijos Strateginių sprendimų paramos ir tarptautinio bendradarbiavimo grupės patarėja Mariana Žiukienė, tel. 8 706 68 160, el. p. mariana.ziukiene@socmin.lt.

3. Kaip šiuo metu yra reguliuojami Įstatymų projektuose aptarti teisiniai santykiai.
2019 m. liepos mėn. priimtuose šio aiškinamojo rašto 1 dalyje nurodytuose Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos srities įstatymuose buvo numatyta, kad Jungtinės Karalystės piliečiams ir jų šeimos nariams, kurie iki Jungtinės Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos dienos yra įgiję teisę gyventi Lietuvos Respublikoje kaip Europos Sąjungos valstybės narės piliečiai ir jų šeimos nariai, ne ilgiau kaip 9 mėnesius nuo Jungtinės Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos dienos bus taikomos iki Jungtinės Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos dienos jiems galiojusios Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos srities įstatymų nuostatos.
Lietuvos Respublikos socialinio draudimo pensijų įstatymo Nr. I-549 (toliau – Socialinio draudimo pensijų įstatymas) 10 straipsnio 11 dalyje numatyta, kad stažas, įgytas Jungtinėje Karalystėje iki jos išstojimo iš Europos Sąjungos dienos, apskaičiuojamas Europos Sąjungos socialinės apsaugos sistemų koordinavimo reglamentuose nustatyta tvarka. 
Lietuvos Respublikos valstybinio socialinio draudimo įstatymo Nr. I-1336 (toliau – Valstybinio socialinio draudimo įstatymas) 4 straipsnio 11 dalyje numatyta, kad asmenys, kurie iki Jungtinės Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos dienos buvo komandiruoti iš šios valstybės į Lietuvos Respubliką ir kuriems, vadovaujantis Europos Sąjungos socialinės apsaugos sistemų koordinavimo reglamentais, buvo nustatyta Jungtinės Karalystės taikytina teisė, išlaiko savo statusą iki nustatyto komandiravimo termino pabaigos. 

4. Kokios siūlomos naujos teisinio reguliavimo nuostatos ir kokių teigiamų rezultatų laukiama.
Atsižvelgiant į Išstojimo susitarimo nuostatas, siūloma nustatyti, kad, taikant Lietuvos Respublikos išmokų vaikams įstatymą Nr. I-621 (toliau – Išmokų vaikams įstatymas), Lietuvos Respublikos neįgaliųjų socialinės integracijos įstatymą Nr. I-2044, Lietuvos Respublikos paramos mirties atveju įstatymą Nr. I-348, Lietuvos Respublikos šalpos pensijų įstatymą Nr. I-675 ir Lietuvos Respublikos tikslinių kompensacijų įstatymą Nr. XII-2507, Jungtinės Karalystės piliečiams ir jų šeimos nariams, kurie gyvena ir (ar) dirba Europos Sąjungoje, taip pat asmenims, kurie gyvena ir (ar) dirba Jungtinėje Karalystėje ir kuriems taikomas Išstojimo susitarimas, iki pereinamojo laikotarpio, nustatyto Išstojimo susitarimo 126 straipsnyje, pabaigos, taip pat Išstojimo susitarime nustatytais atvejais pasibaigus pereinamajam laikotarpiui, vadovaujamasi ne tik minėtų įstatymų, bet ir Europos Sąjungos socialinės apsaugos sistemų koordinavimo reglamentų nuostatomis. 
Lietuvos Respublikos piniginės socialinės paramos nepasiturintiems gyventojams įstatyme Nr. IX-1675 siūloma nustatyti, kad Jungtinės Karalystės piliečiams ir jų šeimos nariams, kurie yra įgiję teisę gyventi Lietuvos Respublikoje kaip Europos Sąjungos valstybės narės piliečiai ir jų šeimos nariai, taikomos šio įstatymo nuostatos, reglamentuojančios piniginės socialinės paramos skyrimą ir mokėjimą Europos Sąjungos valstybės narės ar Europos ekonominei erdvei priklausančios Europos laisvosios prekybos asociacijos valstybės narės piliečiams ir jų šeimos nariams.
Siekiant užtikrinti Jungtinės Karalystės piliečių ir jų šeimos narių teisėtus lūkesčius, siūloma nustatyti, kad Jungtinės Karalystės piliečiams ir jų šeimos nariams iki pereinamojo laikotarpio pabaigos paskirtos išmokos vaikams, šalpos pensijos, tikslinės kompensacijos mokamos atitinkamo Lietuvos Respublikos įstatymo, reglamentuojančio minėtas išmokas, nustatytomis sąlygomis iki teisės į išmoką pabaigos. 
Išmokų vaikams įstatyme patikslinama, kad, vadovaujantis Europos Sąjungos socialinės apsaugos sistemų koordinavimo reglamentais, išmokos vaikams gali būti skiriamos ir Jungtinėje Karalystėje gyvenantiems asmenims. 
Socialinio draudimo pensijų įstatyme siūloma nustatyti, kad stažas, įgytas Jungtinėje Karalystėje nuo išstojimo iš Europos Sąjungos dienos iki pereinamojo laikotarpio pabaigos ir Išstojimo susitarime nustatytais atvejais pasibaigus pereinamajam laikotarpiui, įskaitomas Europos Sąjungos socialinės apsaugos sistemų koordinavimo reglamentuose nustatyta tvarka. 
Valstybinio socialinio draudimo įstatyme siūloma nustatyti, kad asmenys, kurie iki pereinamojo laikotarpio pabaigos buvo komandiruoti iš Jungtinės Karalystės į Lietuvos Respubliką ir kuriems, vadovaujantis Europos Sąjungos socialinės apsaugos sistemų koordinavimo reglamentais, buvo nustatyta Jungtinės Karalystės taikytina teisė, išsaugo komandiruoto darbuotojo statusą iki nustatyto komandiravimo termino pabaigos.  
Taigi, įgyvendinus Įstatymų projektų nuostatas, bus pateisinti teisėti piliečių lūkesčiai ir įgyvendintos teisės gauti socialinės apsaugos išmokas pagal Išstojimo susitarimo nuostatas.

5. Numatomo teisinio reguliavimo poveikio vertinimo rezultatai (jeigu rengiant įstatymų projektus toks vertinimas turi būti atliktas ir jo rezultatai nepateikiami atskiru dokumentu), galimos neigiamos priimtų įstatymų pasekmės ir kokių priemonių reikėtų imtis, kad tokių pasekmių būtų išvengta. 
Numatomo teisinio reguliavimo poveikio vertinimas neatliekamas. Priimti įstatymai neturės neigiamų pasekmių.

6. Kokią įtaką priimti Įstatymai turės kriminogeninei situacijai, korupcijai.
Priimti įstatymai kriminogeninei situacijai ir korupcijai įtakos neturės.

7. Kaip Įstatymų įgyvendinimas atsilieps verslo sąlygoms ir jo plėtrai.
Priimti įstatymai neturės įtakos verslo sąlygoms ir jo plėtrai. 

8. Įstatymų įtraukimas į teisinę sistemą, kokius teisės aktus būtina priimti, kokius galiojančius teisės aktus reikia pakeisti ar pripažinti netekusiais galios.
Priimti, keisti ar pripažinti netekusiais galios kitų teisės aktų nereikės.

9. Ar Įstatymų projektai parengti laikantis Lietuvos Respublikos valstybinės kalbos, Teisėkūros pagrindų įstatymų reikalavimų, o Įstatymų projektų sąvokos ir jas įvardijantys terminai įvertinti Terminų banko įstatymo ir jo įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka.
Įstatymų projektai parengti laikantis Lietuvos Respublikos valstybinės kalbos ir Lietuvos Respublikos teisėkūros pagrindų įstatymo reikalavimų. Projektuose neapibrėžiamos naujos sąvokos, kurias reikėtų įvertinti Terminų banko įstatymo ir jo įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka.  

10. Ar Įstatymų projektai atitinka Žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos konvencijos nuostatas ir Europos Sąjungos dokumentus.
Įstatymų projektai neprieštarauja Žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos konvencijos nuostatoms ir Europos Sąjungos dokumentams.

11. Jeigu Įstatymams įgyvendinti reikia įgyvendinamųjų teisės aktų, kas ir kada juos turėtų priimti.
	Įstatymams įgyvendinti nereikia priimti įgyvendinamųjų teisės aktų.

12. Kiek valstybės, savivaldybių biudžetų ir kitų valstybės įsteigtų fondų lėšų prireiks įstatymams įgyvendinti, ar bus galima sutaupyti (pateikiami prognozuojami rodikliai einamaisiais ir artimiausiais 3 biudžetiniais metais).
Papildomą lėšų poreikį, atsirasiantį dėl piniginės socialinės paramos ar išmokų teikimo Jungtinės Karalystės piliečiams, objektyviai apskaičiuoti ir įvertinti negalima, nes neaišku, kiek šių užsieniečių taps nepasiturinčiais gyventojais, kiek iš jų kreipsis dėl išmokų skyrimo, kiek iš jų žus arba mirs ir kiek bus tokių, kurių sveikatos būklė ar socialinė padėtis pasikeis. Remiantis Migracijos departamento prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos pateiktais duomenimis, šiuo metu teisę gyventi Lietuvos Respublikoje patvirtinanti pažyma išduota apie 600 Jungtinės Karalystės piliečių. Dalis Jungtinės Karalystės piliečių gali nuspręsti nepasilikti Lietuvos Respublikoje pasibaigus pereinamajam laikotarpiui. Be to, būtina atsižvelgti į tai, kad galiojantys Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos srities įstatymai jau dabar Jungtinės Karalystės piliečiams, kaip ir Australijos, Japonijos, Jungtinių Amerikos Valstijų, Kanados, Naujosios Zelandijos, Pietų Korėjos piliečiams, numato palankesnes sąlygas gauti socialinės apsaugos išmokas, lyginant su kitų trečiųjų šalių piliečiais. 
Įvertinus tai, darytina prielaida, kad papildomas lėšų poreikis iš valstybės ir savivaldybių biudžetų turėtų būti nedidelis.  
Socialinio draudimo pensijos bus mokamos tik už Lietuvos Respublikoje įgytą stažą, jų dydis bus apskaičiuojamas atsižvelgiant į Lietuvos Respublikoje sumokėtas socialinio draudimo įmokas. 

13. Įstatymų projektų rengimo metu gauti specialistų vertinimai ir išvados. 
Rengiant Įstatymų projektus, specialistų vertinimų ir išvadų negauta.

14. Reikšminiai žodžiai, kurių reikia įstatymų projektams įtraukti į kompiuterinę paieškos sistemą, įskaitant Europos žodyno „Eurovoc“ terminus, temas bei sritis.
Reikšminiai Įstatymų projektų žodžiai: „socialinė apsauga“, „išstojimas iš Europos Sąjungos“, „Jungtinė Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystė“.

15. Kiti, iniciatorių nuomone, reikalingi pagrindimai ir paaiškinimai.
Nėra.
_______________


